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КРАТКАЯ АННОТАЦИЯ
Абдул Хаззейн Аль Нахайян, губернатор Абу Даби, издаёт указы об изменениях в
судебную систему и назначает новых судей. Также упраздняется членство в
Попечительском совете Национальной академии развития детей.
ЮРИДИЧЕСКОЕ ИЗЛОЖЕНИЕ
Указ №5 от 2026 года:
В соответствии с Законом №1 от 1974 года, Мохамед бен Заид Аль Нахайян,
губернатор Абу Даби, реорганизовал сектор Газа.
Статья I: В судебной системе округов их заявления назначаются следующие судьи:
• Саад Мохаммед Саад Бадер аль-Махрами (первая инстанция)
• Ахмед Сиф Атик Саид аль-Хамири (первая инстанция)
• Амад Абдалад Абд аль-Каф Зидан Абдал Джавад (первая инстанция)
Решение Исполнительного совета №86 от 2026 года:
Члены Комитета по поддержке стратегической промышленности эмирата Абу-Даби
издано решение о прекращении членства в Попечительском совете Национальной
академии развития детей.
Указ №5 от 2019 года:
Закон No 6 от 2024 года об организации и деятельности судебной власти эмирата
Абу Даби, утвердил указание его Превосходительства Юсуфа Сайда Аль-Абра —
заместителя министра судебной службы.
Решение Исполнительного совета №74 от 2026 года:
Изменения в составе Совета попечителей Национальной академии развития детей:
исключены членство Мария Амран Султан Аль-Хами и добавлено членство Его
Превосходительства Мохаммед бен Заид Аль Нахайян.
ПОЛНЫЙ ТЕКСТ
31 мая 2026 М - 5 1
Указы:
- Ньяб, я кусаю бар 2026 года с четырехлетним удостоверением.
- Абу-Даби, генерал в Даби.
Амиральный указ No 5 от 2026 года о присвоении звания начальника службы,
решения Исполнительного совета:
Добавление номера 2026 (67) Исполнительный номер: решение Совета
Упразднение членства в Попечительском совете Национальной академии развития
детей, поправка к 2026 (74) Исполнительный No. Совета
Членство в Комитете по поддержке стратегической промышленной продукции
эмирата Абу-Даби, решение Исполнительного совета No 86 от 2026 года об
инвестиционной зоне
XLVIII Решение Исполнительного совета No 87 от 2026 года об инвестиционной
сфере
Сорок девятое в эмирате Абу-Даби решение Исполнительного совета No 88 от 2026
года относительно инвестиционной зоны
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50 в империи Абу-Даби.
Муниципальные и транспортные решения:
Административная рекомендация резолюции
Абузби.
Страница
Пять.
Семь.
11.
12.
13
177
19
23
Официальная газета
Пятьдесят пятый год — номер V 3
Заказы
Мм
C
Пасс.
5
эмирский указ No 4 от 2026 года
Назначение судей и прокуроров в Судебной службе - Абу-Даби
Мы, Мохамед бен Заид Аль Нахайян, губернатор Абу-Даби, после принятия Закона
No 1 от 1974 года, реорганизовали сектор Газа.
По рекомендации Совета судебной власти, представленной главой судебной
власти, Правительство Абу-Даби и его посягательствами, Законом No 6 от 2024
года о судебной службе эмирата Абу-Даби, обнародован следующий указ:
Статья I
Абудзебе, в судебной системе, в округе их заявления назначаются следующие
судьи.
Работа и категория, показанные в двух веках:
Название персонала
В-пятых, первая инстанция а) Саад Мохамед Саад Бадер аль-Махрами 1 а) Ахмед
Сиф Атик Саид аль-Хамири 2 а) Амад Абдалад Абд аль-Каф Зидан Абдал Джавад 3.
Работу под названием Абу-Даби в судебной системе их следующего заявления
назначают джентльмены.
Категория показывает два столетия каждый:
Название персонала
В-третьих, судья Салтахам Камаль Мохамед Сейед Хамида, в-третьих, судья
Хатред, Хани Ахмад Махмуд Сабр II, в-третьих, судья Салт Мухаммад Юсуф
Абдалла Махмуд Абдельхамид3.
В-третьих, обращение к достопочтенному Абу Талибу Абубакиру Сайеду Иссе5,
третьему председателю Канцелярии прокурора Улахмеда Ханфи Махмуда
Эр-Рияда6. В-четвертых, первая инстанция, Ульшак Ахмад Шафик аль-Джинкик 7;
четвертая, первая инстанция, Олшриф Джал Ахмад аль-Джиндесури 8.
В-четвертых, первая инстанция, Олихия Мохамед Абдалкадер, 11-я, четвертая,
первая инстанция, Ульшади Мустафа Морца, г-н Хамад 12, четвертая, первая
инстанция, Улд. г-жа А. Шакер Ибрагим Самах Амр 13, 4-й Первый Судья, Мохамед
Фахд Мохамед Грейбах14, 4-й Первый Судья, Абдельхамид Абдель Рахим Хамид
Аль-Сахиям, 15-й Первый Инди ‘ах Аль-Мудан, 4-й Первый Судья, Олафати Халид
Ахмад аль-Авайш, 17-й человек Аль-Ахмадия (Аль-Тура аль-Тах аль-Фифах
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аль-Фифах)
Данный указ реализуется со дня его обнародования и публикуется в Официальном
вестнике.
Губернатор Абу-Даби
Мы были выпущены в Абу-Даби.
Дата: 06 - M2026
Утверждение: 18 - Аль-Када - 1447e
Семь.
эмирский указ No 5 от 2026 года
О награждении начальника службы
Мы, Мохамед бен Заид Аль Нахайян, губернатор Абу-Даби, после принятия Закона
No 1 от 1974 года, реорганизовали сектор Газа.
Правительство Абу-Даби и его посягательства, Закон No 6 от 2024 года о судебной
службе эмирата Абудхаби и Декрет Амири No 5 от 2019 года о назначении и
назначении судебной власти
В Абу-Даби мы издали следующий указ:
Статья I
Его Превосходительство Юсуф Саид Аль-Абре — заместитель министра судебной
службы — получает звание начальника службы.
Положения статьи 1 настоящего Указа не наносят ущерба установленному кругу
ведения и стенограммам.
Руководитель Судебного департамента в соответствии с законодательством и
решениями, действующими в эмирате.
Данный указ реализуется со дня его обнародования и публикуется в Официальном
вестнике.
Губернатор Абу-Даби
Мы были выпущены в Абу-Даби.
21 мая-2026 г.
04 - Хаджа 1447 H9
Резолюции
Исполнительный совет
Ха!
Входите.
ТТ
S
Ага.
Почему?
Ти!
Ра.
Одиннадцать.
Решение Исполнительного совета No 67 от 2026 года
о дополнении и упразднении членов Попечительского совета Академии
Национальная конвенция по развитию детей
После рассмотрения постановления Исполнительного совета No 119 от 2025 года о
возвращении
Совет попечителей Национальной академии развития ребенка, решение Совета
- Давай.
- Попечительский совет Национальной академии развития детей дополняет мое
членство.
Из:
Его Превосходительство Мария Амран Султан Аль-Хами, д-р Са’апо’ад Мохамед
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Салман аль-Сувадия.
- Да.
- Академическое развитие. - Охрана.
Удалить членство Консультации по образованию в Канцелярии Председателя
Совета 3
Национальная академия развития детей.
Генеральный комитет
Выпущено на 01-мая-2026М
СОГЛАШЕНИЕ: 14-е - 1447H
12.
Решение Исполнительного совета No74 от 2026 года
О внесении изменений в состав Комитета по поддержке промышленной продукции
Стратегический в эмирате Абу-Даби
После рассмотрения в Исполнительном совете резолюции 38 от 2026 года по
вопросу о
Комиссия по поддержке межпарламентского производства в Абу-Даби, решение
Совета
Осуществление:
Членство Исполнительного офиса Комитета Абу-Даби
Прости.
Генеральный комитет
Выпущен 14 мая 2026 г.
27 - 1447 H
13
Решение Исполнительного совета No 86 от 2026 года
Сорок восьмая инвестиционная зона Эмирата Абудхаби
Исполнительный совет постановил следующее:
Утверждение земельных участков No (а-12 и б-12) в зоне комфорта 1
- (Приложение I Планировало - -
P-D-D-D-D-D-E-D-R-E-R-E-R-E-S-E-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-S-
Сорок восьмая инвестиционная зона Абу-Даби относится к муниципальной и
транспортной службе, принимая меры в соответствии с установленными
правилами.
Счастливый меч!
Генеральный комитет
Выпущено 20 мая 2026 г.
Примирение: 0-03 - 1447e
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Решение Исполнительного совета No 87 от 2026 года
Сорок девятая инвестиционная зона в эмирате Абу-Даби
Исполнительный совет постановил следующее:
Утверждение земельного участка No1 в районе острова флага в городе 1
Инвестиции региона (приложение), запланированные в его конкретных размерах,
Абу-Даби,
J.A.A.A.A.A.T.A.T.A.R.A.T.A.T.A.T.A.T.A.T.A.T.A.T.A.R.A.A.A.A.A.A.A.A.T.A.T.A.T.A.T.A.T.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.A.
Реагирование на действия муниципальной и транспортной службы в соответствии
с установленными правилами.
Счастливый меч!
Генеральный комитет
Выпущено 20 мая 2026 г.
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Решение Исполнительного совета No 88 от 2026 года
50-й инвестиционный район эмирата Абу-Даби
Исполнительный совет постановил следующее:
- Я город.
Инвестиции региона (приложение), запланированные в его конкретных размерах,
Абу-Даби,
В штаб-квартире Абу-Даби ему поручено принять меры в соответствии с
установленными правилами.
Счастливый меч!
Генеральный комитет
Выпущено 20 мая 2026 г.
Примирение: 0-03 - 1447e
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Административное решение No 17 от 2026 года
Руководство по требованиям и средствам контроля для испытания
самодействующих морских средств
В водах эмирата Абу-Даби
Начальник, муниципальной и транспортной службы
рассмотрев Закон No 1 от 1974 года о реорганизации правительственного
аппарата Эмирата Абу-Даби и поправки к нему,
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Закон No 19 от 2006 года, регулирующий передачу таксомоторных транспортных
средств эмирата Абу-Даби и его поправки;
Закон No 30 от 2019 года об учреждении муниципальной и транспортной службы
Декрет-закон No 43 от 2023 года о морском праве
По эмирскому указу No 11 от 2023 года о перестройке Исполнительного совета
Абудхабийского эмирата,
Решение Исполнительного совета No 21 от 2018 года о дополнительных условиях
предоставления услуг по транспорту
Административный указ No 36 от 2021 года о морских скоростях и идентификации
акваторий в:
Эмират Абу-Даби
Административный указ No 69 от 2025 года о Положении о безопасности на море
на водных путях в Абу-Даби
В соответствии с требованиями бизнеса,
Решает:
Статья 1
Руководство по требованиям и контролю за испытаниями автоматизированных
морских средств должно быть принято в водах эмирата Абу-Даби, прилагаемое к
настоящей резолюции.
Положения правил и требований, прилагаемых к настоящей резолюции,
применяются к испытаниям самозанятых или самозанятых морских средств.
Развертывание в водах эмирата Абу-Даби.
Данное решение публикуется в Официальном вестнике и осуществляется с даты
публикации. Май 2026 5: Дата выхода
Начальник, муниципальной и транспортной службы
24
Руководство по требованиям и контролю
Испытания самодействующих морских средств
В водах эмирата Абу-Даби
25
Список содержимого:
Подготовка
Статья 1: Определения
Статья (2): Сфера применения
Статья 3: Цели
Статья 4: Разрешение на испытания
Статья 5: Процедура запроса разрешения на проведение испытаний
Статья 6: Тестовые зоны
Статья 7: Требования и средства контроля для проведения испытаний
Статья 8: Изменение, приостановление или аннулирование разрешения на
проведение испытаний
Статья 9: Регистрация данных
Статья 10: Кибербезопасность
Статья 11: Надзор и инспекция
Статья 12: Посттестовый доклад
Статья 13: Ответственность
Статья 14: Исключения
26
Подготовка
Как Муниципальная и транспортная служба эмирата Абу-Даби (далее именуемая
Палатой) стремится содействовать развитию и использованию
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Передовые морские технологии, соответствующие лучшим международным
практикам и техническим и нормативным стандартам.
Одной из целей настоящего руководства является поддержка инноваций и
развития в области современных морских методов, включая морские средства.
Самооперация и дистанционная эксплуатация, обеспечивающие безопасное и
упорядоченное проведение самофункциональных морских испытаний и каким
образом
Сохраняет безопасность морского судоходства, жизни, имущества и морской
среды с учетом действующего в государстве законодательства
эмират, а также международные морские договоры и конвенции, участником
которых является государство или эмират. Со ссылкой на решение
Исполнительного совета No 21 от 2018 года о круге ведения по регулированию
морского сектора
Она включает в себя организацию и надзор за водными путями и внутренними
водами в эмирате, кроме как под контролем воды.
Вооруженные силы и Верховный совет по финансовым и экономическим вопросам
Абу-Даби (по нефтяным вопросам)
No 69 от 2025 года о Положении о безопасности мореплавания на водных путях
Абудхаби
Требования к регулированию морского сектора и содействию безопасности на
море во внутренних водах и водных путях эмирата, а также положения
настоящего Руководства направлены на установление контроля и требований к
испытаниям самодействующих морских средств в эмирате.
Вода эмирата, пользователи и операторы морских средств, деятельности,
операций, морских объектов и морской инфраструктуры,
За исключением нефтяных портов и военных портов и их границ, положения
Руководства соблюдаются.
Определения
При применении положений настоящего Руководства следующие слова и фразы
имеют значения, изложенные перед каждым из них, если контекст текста не
требует иного.
Это:
Терминал: Abouzbe, Derrah: Муниципальная и транспортная служба; компетентный
орган: Интегрированный транспортный центр или его автор; заинтересованные:
местные или федеральные органы власти, участвующие в испытаниях автономных
морских средств.
Водные коридоры: водные районы, окружающие острова, природные или
промышленные, а также побережья и коридоры вблизи островов
Морские порты, расположенные в империи, и любые другие порты, которые могут
возникнуть в будущем эмиратом, кроме нефтяных портов и портов.
Вооруженные силы, ранжирование: аккредитованные Палатой или компетентным
органом в соответствии с законодательством и стандартами, действующими в
эмирате.
Автоматизированные морские средства: любые морские средства, которые могут
эксплуатироваться или управляться с различной степенью независимости с
использованием
Автоматизированный, полуавтоматический, цифровой, искусственный интеллект
или другие новые методы, управляемые программируемыми
27
ранее или дистанционно ориентированные оператором морской среды, включая
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самодействующие устройства, управляемые или дистанционно управляемые,
Процесс испытания: любая экспериментальная операция по испытанию или оценке
эффективности самодействующих морских средств или правил
Разрешение на испытательный срок: документ, выданный компетентным органом,
позволяющий проводить испытания самодействующих морских средств в рамках
Конкретная область и определенные условия и средства контроля. Зона
испытания: морская зона, определенная компетентным органом для испытания
самозанятых морских средств. l: физическое или моральное лицо, ответственное
за контроль или контроль работы самофункционирующего морского устройства из
местоположения оператора;
Внешний: центр дистанционного управления: местоположение или объект, через
который контролируются или управляются самодействующие морские средства
Дистанционно управляемые средства. Ситуация снижения риска: безопасное
рабочее состояние, при котором самофункционирующие морские средства
перемещаются автоматически или через оператора, когда это происходит
Технические нарушения, потеря связи или любая другая чрезвычайная ситуация,
включая, но не ограничиваясь: прекращение движения или вращения
В определенной круговой траектории или при прохождении GPS в защищенную
заданную точку таким образом, чтобы снизить риски до заданного
местоположения.
Навигация и сохранение жизни и имущества: потеря связи: прерывание
способности передавать или принимать данные и аудио- или цифровые заказы
между центром дистанционного управления
Самодействующие морские средства, или между оператором и средствами,
полностью и непрерывно продлеваются за период времени, указанный в
настоящем документе.
Разрешение на испытания: требования безопасности: требования, подлежащие
соблюдению при испытаниях на самодействующем морском устройстве, включая:
Аварийные процедуры и механизм борьбы с потерей связи.
Сфера применения
Положения настоящего Руководства применяются к испытаниям самодействующих
морских средств или средств, эксплуатируемых удаленным оператором в Районе.
Вода эмирата Абу-Даби.
Цели
Поддержка инноваций и развития в современных морских методах, включая
самодействующие и эксплуатационные морские средства
b обеспечить, чтобы испытания проводились безопасным и упорядоченным
образом для самодействующих морских средств и чтобы обеспечивалась
безопасность судоходства;
c. Содействие разработке и использованию передовых морских методов в
соответствии с передовой международной практикой и техническими и
нормативными стандартами
глобально применимым.
f обеспечение равного или более высокого уровня безопасности самодействующих
морских средств во время испытаний по сравнению с достигнутым уровнем
безопасности;
разработка четкой нормативной базы, определяющей права и обязанности всех
сторон, участвующих в испытаниях морских средств;
Самофункционирование, включая заявителя и оператора
Сотрудничество и координация между местными, федеральными и
международными субъектами, участвующими в регулировании, эксплуатации и
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контроле над самодействующими морскими средствами. Защита морской и
информационной инфраструктуры от киберрисков, связанных с эксплуатацией
самодействующих морских средств
Позже 28.
f содействие принятию наивысших стандартов страхования, охватывающих
гражданскую и экологическую ответственность, вытекающую из
Испытания самодействующих морских средств внутри империи.
Тестовый пропуск.
1.В водах эмирата до получения разрешения на проведение испытаний не
допускается проведение самодействующих морских испытаний.
Для компетентного органа в соответствии с условиями, контролем и процедурами,
установленными компетентным органом или перечисленными в настоящем
Руководстве. 2. в разрешении указывается область испытания, географический
охват и срок действия, но не должен превышать одного года с даты его выдачи;
Возобновляемые в соответствии с определением компетентного органа и его
сферой применения, включая тип маневров и разрешенный уровень самооперации,
Эксплуатационные ограничения включали, например, максимальную скорость,
разрешенные часы работы, максимальные ограничения.
Для состояния моря и скорости ветра должны соблюдаться требования эскортной
лодки, где это необходимо, и требования надлежащей безопасности.
Во время тестирования, включая экстренные процедуры и механизм борьбы с
потерей связи, а также любые другие требования
Компетентный орган считает необходимым обеспечить безопасность морского
судоходства.
Процедура запроса разрешения на проведение испытаний
I. Заявка и основные документы:
Те, кто желает испытать самофункционирующее морское устройство, должны
представить письменный или электронный запрос компетентному органу.
Форма, подготовленная для получения разрешения на проведение испытаний, с
приложением следующих документов, документов, информации и документов:
Заявления заявителя включают: имя, адрес, контактный пункт, коммерческую
лицензию или любой документ, подтверждающий право заявителя.
Юридический запрос. Заявление организации или лиц, ответственных за
эксплуатацию самофункционирующего морского транспортного средства и
управление испытательными операциями, на 2
L (если есть) и центр дистанционного управления в этом операторе.
Автоматизированные данные о морских средствах подлежат испытаниям и
включают: наименование (если таковое имеется), тип, основные размеры, средства
3
Используются системы оплаты и контроля. Предлагаемый план испытаний:
включая цели испытаний, продолжительность (дата начала и завершения
испытаний), место и область применения 4
Предлагаемая география испытаний.
(Концепция -CONOPS) Подробное описание операций самофункционирующей
морской среды при испытаниях .5
Операции, включая:
5.a Операции, подлежащие самоисполнению (автоматическому) или
дистанционному управлению. b Операции, требующие прямого вмешательства
оператора. 5с. Переходы между различными или смешанными операционными
моделями. Описание самооперации по признанной классификации, например:
организационные уровни.
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Международная морская автономная механика или любая эквивалентная
классификация, утвержденная компетентным органом: оценка рисков, связанных
с процессами испытаний и предлагаемыми мерами управления, включая: 7
(a) Идентификация возможных рисков (навигация, экологическая, техническая,
кибербезопасность), связанных с процессом тестирования.b) аварийные
процедуры и планы реагирования на потенциальные аварии во время
тестирования.c. механизм борьбы с потерей контакта во время тестирования.
Доказательства наличия действительного страхования, включающего
ответственность за любой ущерб, который может возникнуть в результате
процессов тестирования, .8.
Это соответствует минимальным пределам, установленным компетентным
органом.
Дополнительные основные документы:
Если на самодействующие морские средства распространяются требования органа
по классификации, то представляется действительный сертификат классификации
.9.
Эффективность признанного органа по классификации или подтверждение
соответствия техническим стандартам, относящимся к системам морских средств
Компетентный орган может запросить представление доказательств испытаний,
моделирования или предварительных технических экспериментов системы 10
режима.
Морские пехотинцы (например, тест на таз, цифровое моделирование или тест в
закрытой среде), прежде чем разрешить действие
Морские испытания по запросу компетентного органа.
Предоставьте предварительное координационное письмо в VTS и морскую
администрацию компетентного порта. 11.
Любая дополнительная информация или документация, запрошенная
компетентным органом для целей оценки запроса на разрешение, с уведомлением
заявителя, должна быть включена в сообщение в их первоначальном согласии или
в недовольстве. 12.
Статья 6
Зоны испытаний
Компетентный орган может идентифицировать морские районы или водные пути в
эмирате Абузбе для целей испытаний.
В координации с соответствующими заинтересованными сторонами, включая
соответствующие администрации портов
Когда испытательная зона попадает в пределах или вблизи порта, обеспечение
безопасности морского судоходства и защита моря
Заявитель может предложить или указать область испытания в рамках запроса на
разрешение, с учетом этой области.
Для утверждения и оценки компетентным органом с точки зрения безопасности
морского судоходства и невоздействия на существующие морские операции.
В РАЗРЕШЕНИИ НА ИСПЫТАНИЯ ДОЛЖНЫ БЫТЬ УКАЗАНЫ ИСПЫТАТЕЛЬНАЯ ЗОНА,
ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ И СВЯЗАННЫЕ С ЭТИМ ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ОГРАНИЧЕНИЯ
С УЧЕТОМ ИЗБЕЖАНИЯ НАВИГАЦИОННЫХ КОРИДОРОВ.
ОСНОВНЫЕ, ПОРТОВЫЕ ГРАНИЦЫ, ВХОДЫ И ВЫХОДЫ, ЧУВСТВИТЕЛЬНЫЕ ИЛИ
ЗАРАНЕЕ ОПРЕДЕЛЕННЫЕ МОРСКИЕ РАЙОНЫ,
В ТОЙ МЕРЕ, В КАКОЙ ЭТО НЕ ВЛИЯЕТ НА БЕЗОПАСНОСТЬ МОРСКОГО СУДОХОДСТВА
ИЛИ МОРСКИХ ОПЕРАЦИЙ В РАЙОНЕ, КОМПЕТЕНТНЫЙ ОРГАН МОЖЕТ ПО ПРОСЬБЕ
ЗАЯВИТЕЛЯ ОДОБРИТЬ ВРЕМЕННЫЙ ИСПЫТАТЕЛЬНЫЙ ПОЛИГОН ИЛИ РАЙОН 4.
МОБИЛЬНЫЕ (Т.Е. ИХ КООРДИНАТЫ ИЗМЕНЯЮТСЯ В ТЕЧЕНИЕ ИСПЫТАТЕЛЬНОГО
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ПЕРИОДА) ПРИ УСЛОВИИ, ЧТО ОНИ ЗАРАНЕЕ ОПРЕДЕЛЕНЫ В ПЛАНЕ ИСПЫТАНИЙ, И
ЧТО
ИСПЫТАНИЯ НЕ ДОЛЖНЫ ПРОВОДИТЬСЯ ЗА ПРЕДЕЛАМИ РАЙОНА, УКАЗАННОГО В
РАЗРЕШЕНИИ НА ИСПЫТАНИЯ, И НЕ ДОЛЖНЫ ПРЕВЫШАТЬ ИХ ПРЕДЕЛОВ И
ГЕОГРАФИЧЕСКОГО ОХВАТА.
ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ СЛУЧАЕВ ПОЛУЧЕНИЯ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО ПИСЬМЕННОГО
СОГЛАСИЯ КОМПЕТЕНТНОГО ОРГАНА И В СЛУЧАЕ НЕОБХОДИМОСТИ ВЫЕЗДА ПО
ОБСТОЯТЕЛЬСТВАМ
КАИР (ВО ИЗБЕЖАНИЕ НЕИЗБЕЖНОГО СТОЛКНОВЕНИЯ) ДОЛЖЕН БЫТЬ
НЕМЕДЛЕННО УВЕДОМЛЕН КОМПЕТЕНТНЫМ ОРГАНОМ С ПОДРОБНЫМ ОТЧЕТОМ,
ПРЕДСТАВЛЕННЫМ В ТЕЧЕНИЕ 72 ЛЕТ.
ЧАС.
ТРЕБОВАНИЯ К ПРОЦЕДУРЕ ИСПЫТАНИЙ И СРЕДСТВАМ КОНТРОЛЯ
ОБЛАДАТЕЛЬ РАЗРЕШЕНИЯ НА ПРОВЕДЕНИЕ ИСПЫТАНИЙ ДОЛЖЕН СОБЛЮДАТЬ
СЛЕДУЮЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ И МЕРЫ КОНТРОЛЯ В ХОДЕ ПРОЦЕДУРЫ ИСПЫТАНИЯ:
ПРОЦЕДУРА ИСПЫТАНИЯ В СООТВЕТСТВИИ С УСЛОВИЯМИ И ОГРАНИЧЕНИЯМИ,
УКАЗАННЫМИ В РАЗРЕШЕНИИ НА ИСПЫТАНИЯ, ВЫДАННОМ КОМПЕТЕНТНЫМ
ОРГАНОМ.
СОБЛЮДЕНИЕ И ОТСУТСТВИЕ ЗОНЫ ИСПЫТАНИЯ, УКАЗАННОЙ В РАЗРЕШЕНИИ НА
ИСПЫТАНИЕ.
ПРИНИМАТЬ ВСЕ НЕОБХОДИМЫЕ МЕРЫ ДЛЯ ОБЕСПЕЧЕНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ
МОРСКОГО СУДОХОДСТВА И НЕ ПОДВЕРГАТЬ ОПАСНОСТИ ЖИЗНЬ, ИМУЩЕСТВО ИЛИ
МОРСКУЮ СРЕДУ.
ОБЕСПЕЧИТЬ НАДЛЕЖАЩИЙ ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ НАДЗОР ЗА ОПЕРАЦИЯМИ
САМОДЕЙСТВУЮЩИХ МОРСКИХ СРЕДСТВ ВО ВРЕМЯ ИСПЫТАНИЙ, БУДЬ ТО В 4 ГОДА.
НА БОРТУ ИЛИ ЧЕРЕЗ ЦЕНТР ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ. 30
Л. ЛИЦО ИЛИ ЛИЦА, ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА ЭКСПЛУАТАЦИЮ ВОЕННО-МОРСКОГО
УСТРОЙСТВА ВО ВРЕМЯ ИСПЫТАНИЯ, ВКЛЮЧАЯ ОПЕРАТОРА .5
НАВИГАЦИОННАЯ КВАЛИФИКАЦИЯ С СООТВЕТСТВУЮЩЕЙ МОРСКОЙ ЭКСПЕРТИЗОЙ
ПО ХАРАКТЕРУ И МЕСТОНАХОЖДЕНИЮ ИСПЫТАНИЯ, И КОМПЕТЕНТНЫЙ ОРГАН
МОЖЕТ ПОТРЕБОВАТЬ, ЧТОБЫ ОНА БЫЛА
ЛЮБОЙ ИЗ НИХ ИМЕЕТ ПРИЗНАННЫЙ СЕРТИФИКАТ МОРСКОЙ КОМПЕТЕНТНОСТИ В
ТЕХ СЛУЧАЯХ, КОГДА ЭТО НЕОБХОДИМО, ОБЕСПЕЧИВАЯ ЭФФЕКТИВНЫЕ СИСТЕМЫ,
ПОЗВОЛЯЮЩИЕ ОСУЩЕСТВЛЯТЬ ВМЕШАТЕЛЬСТВО ЧЕЛОВЕКА ИЛИ ПРЯМОЕ РУЧНОЕ
УПРАВЛЕНИЕ В ЭКСПЛУАТАЦИИ МОРСКИХ СРЕДСТВ, КОГДА ЭТО НЕОБХОДИМО.
ОБЕСПЕЧЕНИЕ СПОСОБНОСТИ МОРСКОЙ СРЕДЫ АВТОМАТИЧЕСКИ ИЛИ ПУТЕМ
ВМЕШАТЕЛЬСТВА ЧЕЛОВЕКА К БЕЗОПАСНОМУ РАБОЧЕМУ СОСТОЯНИЮ, КОТОРОЕ
СНИЖАЕТ УРОВЕНЬ 7.
РИСКИ В СЛУЧАЕ НЕИСПРАВНОСТИ СИСТЕМЫ, ПОТЕРИ СВЯЗИ ИЛИ ЛЮБОЙ
ЧРЕЗВЫЧАЙНОЙ СИТУАЦИИ, ПОДДЕРЖАНИЯ ЭФФЕКТИВНЫХ И НЕПРЕРЫВНЫХ
СРЕДСТВ СВЯЗИ С КОМПЕТЕНТНЫМ ОРГАНОМ И ОПЕРАТОРАМИ ДВИЖЕНИЯ СУДОВ И
СРЕДСТВ 8
ВО ВРЕМЯ ИСПЫТАНИЯ ЛЮБЫЕ ИНСТРУКЦИИ, ВЫДАННЫЕ СДС ИЛИ МОРСКОЙ
АДМИНИСТРАЦИЕЙ КОМПЕТЕНТНОГО ПОРТА, ЯВЛЯЮТСЯ ОБЯЗАТЕЛЬНЫМИ.
ИСПЫТАНИЯ ПРОВОДЯТСЯ ТАКИМ ОБРАЗОМ, ЧТОБЫ НЕ ПРЕПЯТСТВОВАТЬ
ДВИЖЕНИЮ СУДОВ И НЕ ВЛИЯТЬ НА БЕЗОПАСНОСТЬ МОРСКОГО СУДОХОДСТВА ИЛИ
МОРСКИХ ОПЕРАЦИЙ.
В ЭТОМ РАЙОНЕ КОМПЕТЕНТНЫЙ ОРГАН МОЖЕТ ПОТРЕБОВАТЬ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ
ПРИЧАЛА ИЛИ ПОЛЕЗНОГО КАТЕРА ВО ВРЕМЯ ПРОЦЕДУРЫ ИСПЫТАНИЯ, КАК ЭТО
ТРЕБУЕТСЯ И В СООТВЕТСТВИИ С ХАРАКТЕРОМ 11.
ИСПЫТАНИЯ, МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ, РАЗМЕР ИЛИ ТИП ИСПЫТАННЫХ МОРСКИХ
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СРЕДСТВ.
ИСПЫТАНИЯ ПРОВОДЯТСЯ В СООТВЕТСТВУЮЩИХ ВОЗДУШНЫХ И МОРСКИХ
УСЛОВИЯХ, И КОМПЕТЕНТНЫЙ ОРГАН МОЖЕТ ОПРЕДЕЛИТЬ ОГРАНИЧЕНИЯ НА
ПОГОДНЫЕ УСЛОВИЯ. 12.
ВО ВРЕМЯ ПРОЦЕДУРЫ ИСПЫТАНИЯ КОМПЕТЕНТНЫЙ ОРГАН МОЖЕТ ОПРЕДЕЛИТЬ
ВРЕМЯ ПРОВЕДЕНИЯ ИСПЫТАНИЯ, ВКЛЮЧАЯ ЧАСЫ РАБОТЫ ИЛИ РАЗРЕШЕННЫЕ
ПЕРИОДЫ ВРЕМЕНИ.
НЕМЕДЛЕННО ПРЕКРАТИТЕ ИСПЫТАНИЕ, ЕСЛИ ЕСТЬ ТЕХНИЧЕСКАЯ НЕИСПРАВНОСТЬ
ИЛИ ЧРЕЗВЫЧАЙНАЯ СИТУАЦИЯ, КОТОРАЯ МОЖЕТ ПОВЛИЯТЬ НА БЕЗОПАСНОСТЬ
МОРСКОГО СУДОХОДСТВА. 14
НЕМЕДЛЕННО СООБЩИТЕ КОМПЕТЕНТНОМУ ОРГАНУ О ЛЮБОМ ИНЦИДЕНТЕ,
ИНЦИДЕНТЕ ИЛИ НАРУШЕНИИ, КОТОРЫЕ МОГУТ ПРОИЗОЙТИ ВО ВРЕМЯ ПРОЦЕДУРЫ
ИСПЫТАНИЯ, И СООБЩИТЕ .15
НЕМЕДЛЕННО, В СООТВЕТСТВИИ С ПРОЦЕДУРАМИ И ТРЕБОВАНИЯМИ,
УСТАНОВЛЕННЫМИ КОМПЕТЕНТНЫМ ОРГАНОМ, КОМПЕТЕНТНЫЙ ОРГАН МОЖЕТ
РАСПОРЯДИТЬСЯ О ВРЕМЕННОЙ ПРИОСТАНОВКЕ ИЛИ НЕМЕДЛЕННОМ
ПРЕКРАЩЕНИИ ИСПЫТАНИЯ, ЕСЛИ ОН СОЧТЕТ, ЧТО ЕГО ПРОДОЛЖЕНИЕ МОЖЕТ
ПРЕДСТАВЛЯТЬ ОПАСНОСТЬ ДЛЯ 16.
БЕЗОПАСНОСТЬ МОРСКОГО СУДОХОДСТВА, ЖИЗНИ, ИМУЩЕСТВА ИЛИ МОРСКОЙ
СРЕДЫ. ОБЯЗАТЕЛЬСТВО В ОТНОШЕНИИ ЛЮБЫХ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ ТРЕБОВАНИЙ
ИЛИ МЕР, ПРИНЯТЫХ КОМПЕТЕНТНЫМ ОРГАНОМ ДЛЯ ОБЕСПЕЧЕНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ
МОРСКОГО СУДОХОДСТВА.
СТАТЬЯ 8
ИЗМЕНЕНИЕ, ПРИОСТАНОВЛЕНИЕ ИЛИ АННУЛИРОВАНИЕ РАЗРЕШЕНИЯ НА
ПРОВЕДЕНИЕ ИСПЫТАНИЙ
КОМПЕТЕНТНЫЙ ОРГАН МОЖЕТ ПОЛНОСТЬЮ ИЛИ ЧАСТИЧНО ИЗМЕНИТЬ,
ПРИОСТАНОВИТЬ ИЛИ АННУЛИРОВАТЬ РАЗРЕШЕНИЕ НА ПРОВЕДЕНИЕ ИСПЫТАНИЙ
(С УЧЕТОМ УВЕДОМЛЕНИЯ ПОЛУЧАТЕЛЯ).
ЕСЛИ ВОЗМОЖНО, БЕЗ УЩЕРБА ДЛЯ ЧРЕЗВЫЧАЙНОГО ПОЛОЖЕНИЯ, В ЛЮБОМ ИЗ
СЛЕДУЮЩИХ СЛУЧАЕВ:
ЕСЛИ БУДЕТ УСТАНОВЛЕНО, ЧТО ПРОЦЕДУРА ИСПЫТАНИЯ ПРЕДСТАВЛЯЕТ
ОПАСНОСТЬ ДЛЯ БЕЗОПАСНОСТИ МОРСКОГО СУДОХОДСТВА, ЖИЗНИ, ИМУЩЕСТВА
ИЛИ МОРСКОЙ СРЕДЫ.
ЕСЛИ УСЛОВИЯ НАРУШЕНЫ, КОНТРОЛЬ РАЗРЕШЕНИЯ НА ИСПЫТАНИЯ ИЛИ ЛЮБОЕ
ИЗ ПОЛОЖЕНИЙ НАСТОЯЩЕГО РУКОВОДСТВА.
(VTS) ЕСЛИ ЛИЦЕНЗИАТ НЕ СООТВЕТСТВУЕТ ИНСТРУКЦИЯМ, ВЫДАННЫМ
КОМПЕТЕНТНЫМ ОРГАНОМ ИЛИ СЛУЖБАМИ ДВИЖЕНИЯ СУДОВ.
В СЛУЧАЕ АВАРИИ, ТЕХНИЧЕСКОЙ НЕИСПРАВНОСТИ ИЛИ ЧРЕЗВЫЧАЙНОЙ СИТУАЦИИ,
КОТОРАЯ МОЖЕТ ПОВЛИЯТЬ НА БЕЗОПАСНОСТЬ МОРСКОГО СУДОХОДСТВА ВО
ВРЕМЯ ПРОЦЕДУРЫ ИСПЫТАНИЯ, КОМПЕТЕНТНЫЙ ПОРТ НАХОДИТСЯ В ВЕДЕНИИ
ВМС.
ЕСЛИ УСТАНОВЛЕНО, ЧТО ИНФОРМАЦИЯ ИЛИ ДОКУМЕНТЫ, ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ ДЛЯ
ПОЛУЧЕНИЯ РАЗРЕШЕНИЯ НА ПРОВЕДЕНИЕ ИСПЫТАНИЙ, ЯВЛЯЮТСЯ НЕВЕРНЫМИ
ИЛИ ВВОДЯЩИМИ В ЗАБЛУЖДЕНИЕ.
ЕСЛИ ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ НА МОРЕ ИЛИ ПРАВИЛА ДВИЖЕНИЯ СУДОВ
ТРЕБУЮТ ТАКИХ ДЕЙСТВИЙ.
В ЛЮБОМ СЛУЧАЕ КОМПЕТЕНТНЫЙ ОРГАН МОЖЕТ ПРИНЯТЬ ТАКИЕ
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ МЕРЫ ИЛИ ОГРАНИЧЕНИЯ, КОТОРЫЕ ОН СОЧТЕТ
НЕОБХОДИМЫМИ ДЛЯ ОБЕСПЕЧЕНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ СУДОХОДСТВА.
МОРСКОЙ.
ЗАПИСЬ ДАННЫХ



стр. 84
ОБЛАДАТЕЛЬ РАЗРЕШЕНИЯ НА ПРОВЕДЕНИЕ ИСПЫТАНИЙ ОБЯЗАН РЕГИСТРИРОВАТЬ
И ХРАНИТЬ ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ДАННЫЕ ОБ ИСПЫТАНИИ, В ТОМ ЧИСЛЕ
(ОПЕРАЦИОННЫЕ ДАННЫЕ-1)
НАВИГАЦИЯ И СВЯЗЬ, ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ, В ТОМ ЧИСЛЕ: СКОРОСТЬ ВЕТРА,
ВЫСОТА ВОЛНЫ, ЗРЕНИЕ, РАДИОЛОКАЦИОННЫЕ ДАННЫЕ,
КАМЕРЫ, АУДИО, ДРУГИЕ ДАТЧИКИ. ВСЕ ДАННЫЕ, УКАЗАННЫЕ В РАЗДЕЛЕ 1
НАСТОЯЩЕЙ СТАТЬИ, ХРАНЯТСЯ В ТЕЧЕНИЕ НЕ МЕНЕЕ ТРЕХ ЛЕТ С ДАТЫ
ИСПЫТАНИЯ.
В УТВЕРЖДЕННОМ ГОСУДАРСТВЕННОМ ЦЕНТРЕ ОБРАБОТКИ ДАННЫХ 31
КОМПЕТЕНТНЫЙ ОРГАН МОЖЕТ ЗАПРОСИТЬ ДОСТУП К ТАКИМ ДАННЫМ В ЦЕЛЯХ
БЕЗОПАСНОСТИ ИЛИ ДЛЯ РАССЛЕДОВАНИЯ ЛЮБОГО МОРСКОГО ИНЦИДЕНТА ИЛИ
ИНЦИДЕНТА.
- Три.
Статья 10
Кибербезопасность.
Обладатель разрешения на испытания должен принять соответствующие меры
для защиты технических регламентов морской среды от опасностей.
Духовность, которая может повлиять на безопасность эксплуатации, целостность
правил или морского судоходства.
Надзор и инспекция
1.Компетентный орган должен иметь доступ к данным, записям и правилам,
относящимся к испытанию, по запросу и
Любые документы или информация, которые он считает необходимыми для целей
контроля или проверки, могут быть представлены компетентным органом в случае
нарушения положений настоящего Руководства или такого разбирательства.
Статья 12
Посттестовый отчет
Обладатель разрешения на испытание обязан представить отчет компетентному
органу после окончания испытания в течение 1 года.
Доклад должен содержать, как минимум, следующее: резюме результатов
испытаний.
Объем обязательств по испытаниям в отношении условий и средств контроля,
указанных в разрешении на испытания.
Любые замечания или рекомендации, касающиеся повышения безопасности или
эксплуатационных процедур.
Статья 13
Ответственность
Обладатель разрешения несет полную ответственность за проведение испытания
и за любой ущерб, который может возникнуть в результате этого, включая ущерб.
1 1
Обладатель разрешения на проведение испытаний, представленного
компетентным органом, не освобождается от соблюдения всех морских и
экологических законов и правил.
Применимое обеспечение, ответственность за любой ущерб или несчастные
случаи, которые могут произойти во время процедуры испытания, даже если
организация
Обладатель разрешения считается стороной, несущей абсолютную
ответственность перед компетентным органом и потерпевшим.
В течение как минимум пяти лет для покрытия несвоевременного ущерба
(особенно экологического), утрата контакта со средствами или техническая
неисправность в его самоуправляемых системах в процессе испытаний больше не
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является основанием для освобождения от .4.
Ответственность, если только владелец декларации не докажет, что это результат
внешней силы, которую нельзя ожидать или избежать (как ураган).
Неожиданное или преднамеренное внешнее электронное вмешательство с
бременем доказывания на держателя разрешения обязано возместить любой
ущерб, который может возникнуть в результате процедуры испытания в
соответствии с законодательством, действующим в п.5.
В течение всего периода тестирования автор должен иметь действительную
страховку, покрывающую установленные обязанности.
В настоящей статье он должен иметь минимальный охват, определяемый
компетентным органом, и компетентный орган может ходатайствовать об
освобождении под залог.
Банк или дополнительное защитное письмо, если он считает, что страховое
покрытие недостаточно.
32
Статья 14
Исключения
В тех случаях, когда этого требует характер испытания, компетентный орган
может предоставить конкретные процедурные исключения из некоторых
положений настоящего Руководства.
При условии, что это не влияет на безопасность морского судоходства или не
влияет на жизнь, имущество или морскую среду Объединенных Арабских
Эмиратов.
Эмират Абу-Даби
Выпущен Секретариатом Исполнительного совета эмирата Абу-Даби
Правовые вопросы и законодательство
Абу-Даби-Саба 19


